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o OH OD A
č, 53/§ SOj /2012

o posk)'tnuti príspevku na podporu zamestnanosti na realizáciu opatrení na ochranu pred
povodňamia na riešenie následkov mimoriadnej situácie podI'a § 50j zákona Č. 512004 Z.z.

o službách zamestnanosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších
predpisov

(d'alej len .,dohoda")

uzatvorená podra ustanovenia § SDj zákona č. 5/2004 Z. z. o službách zamestnanosti a o zmene
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov

(ďalej len "zákon o službách zamestnanosti")

medzi účaslnikmi dohody:

Úradom práce sociálnych vecí a rodiny Burdejov

Sidlo:

zastúpeným riaditel'kou:

IČO:

Bankové spojenie:

číslo účtu:

(ďalej len .,úrad")

Zamestnávateľom

Právnická osoba:

Sídlo:

V zastúpení starostom obce:

IČO:

SK NACE Rev2:

Bankové spojenie:

Číslo účtu:

Dlhý rad 17, 085 71 Bardejov

Emíliou Puchalíkovou

37937774

a

OBEC POLIAKOVCE

Poliakovce 20, 086 II Hrabovec

Ing. Jaroslav Tvardzik

OO 322 504

841 10- Všeobecná verejná správa

(ďalej len "zamestnávatel"" a spolu s "úradom" ďalej len., účastníci dohody")
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Článok I.
Predmet dohody

l) Predmetom dohody je úprava práva povinností účastníkov dohody pri poskytnutí príspevku na
podporu zamestnanosti na realizáciu opatrení na ochranu pred povodňami a na riešenie následkov
mimoriadnej situácie podl'a § SOj zákona o službách zamestnanosti (ďalej len "príspevok"), ktorý sa poskytuje
zo zdrojov európskeho sociálneho fondu (ďalej len "ESF") a štátneho rozpočtu Slovenskej republiky (ďalej

len "ŠR") v zmysle:

a) Operačnéhoprogramu Zamestnanosťa sociálna inklúzia z programového obdobia 2007-2013.
b) Opatrenie: 1.1 podpora programov v oblasti podpory zamestnanosti a riešen ia nezamestnanosti
a dlhodobej nezamestnanosti.
c) Názov projektu: "Národný projekt § 50j - "Príspevok na podporu zamestnanosti na realizáciu
opatrení na ochranu pred povodňami a na riešenie následkov mimoriadnej situácie".

2) Príspevok poskytnutý na základe tejto dohody sa skladá z príspevku zo štátneho rozpočtu

a príspevku ESF. Vzájomný pomer medzi prostriedkami spolufinancovania zo štátneho rozpočtu

a prostriedkami ESF je 15% ŠR : 85% ESF.

3) Zároveň si je zamestnávatel' vedomý, že za závažné porušenie tejto dohody sa bude považovať aj
porušenie finančnej disciplíny podl'a § 31 zákona Č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy
a o zmene a dopnení niektorých zákonov v znení neskorších prepisov.

4) Ministerstvo financii SR je v zmysle § 24 zákona Č. 231/1999Z. z. o štátnej pomoci v znení
neskorších predpisov oprávnené kontrolovať poskytnutie pomoci u poskytovatel'a pomoci (úrad) ako aj
u prUemcu pomoci (zamestnávatel'). Za účelom overenia si relevantných skutočnostíje zamestnávateľpovinný
umožniť Ministerstvu financií SR toto overenie. Podl'a ust. § 31 odsek 9 zákona Č. 523/ 2004 Z. z.
o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov je Ministerstvo financií
SR oprávnené v prípade potreby uložiť a aj vymáhať odvod, penále a pokutu.

Článok ll.
Práva a povinnosti zamestnávateľa

Zamestnávateľsa zaväzuje:

1) Prijať 2 uchádzačov o zamestnanie podl'a §6 zákona o službách 7.amestnanosti (ďalej len
"uchádzač o zamestnanie") veden)'ch v evidencii uchádzačov o zamestnanie najmenej tri mesiace na
vytvorené pracovné miesta do pracovného pomeru dohodnutého v rozsahu ustanoveného týždenného
pracovného času a na druh prác, ktoré súvisia s realizáciou opatrení na ochranu pred povodňami a na riešenie
následkov mimoriadnej situácie v uvedenej štruktúre:

Predpokladaná
Predpokladaná

Predpokladaná
dob~l tn'ania Pracovný ~as v celková cena

Počet
Druh vykonávaných prác praéo\'nčho hod.

celková cena prácePM práce (mesa~ne)
pomeru (týžden nelod-do) (mesačne)

( od/do)
v EUR na I PM

\' EUR spolu
Iné preventívne opatrenia -
pomocné práce pri údržbe,
odstraňovani nánosov z koryta

2
miestneho potoka v správe od 01.05.2012 40,00 hod.

539,80 1079,60pozemkového spoločenstva, do 31.10.2012 (73°_1531)
čistenie, údržba priekop,
priepuslov, rigolov, umelo
vytvorených potôčikov.
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2) Predložiť úradu za každého uchádzača o zamestnanie prijatého na vytvorené pracovné mieslo
najneskôr do IO kalendámych dni od u7.atvorcnia pracovného pomeru:

a) kópiu pracovnej zmluvy uzatvorenej v zmysle zákonníka proce a platového dekrétu, resp. iného
dokladu ak dohodnutá mzda alebo plat nie je súčast'ou pracovnej zmluvy.
b) potvrdenú kôpiu prihlášky na zdravotné poistenie, sociálne poistenie, starobné dôchodkové
sporenie.
c) potvrdenie príslušného úradu O dobe evidcncie uchádzača o zamestnanie a jeho vyradeni z
evidencie v súvislosti s prijatím do pracovného pomcnl,
d) pod ra potreby i ďalšie doklady, kloré určí úrad

3) Dodr};iavat' štruktúru vytvorených pracovných miesi v súlade so znením čl. ll. bod I tejlo dohody.
prideľovať prijatým zamestnancolll prácu pod!'a pracovnej zmluvy a platiť im za vykonanú páícu dohodnutÍ!
mzdu/plati v stanovenom výplatnom termíne.

4) Vytvorené pracovné miesta obsadzoval' uchád;mčmi o 7.ameslnanie v súlade s čl. II. bod l.

5) Viest' evidenciu obsadzovania vytvorených pracovných miest, vrátane dokladov, ktoré túto
evidenciu potvrdzujú.

6) Predkladať úradu najneskôr do posledného kalendárneho dl1a nasledujilceho kalendárneho
mesiaca. v klorom bola lIlzda splatná v 2 vyhotovcniach žiadosť o úhradu platby a zároveií l original a 2
kópie dokladov preukazujúcich vynaložené naklady na uhradu mzdy za zamestnancov na vytvorcll)'ch
pracovných miestach. na ktorých sn mu JX'skytuje prispevok v zmysle tejto dohody. úhradu preddavku na
poistné na zdravotné poistenie, poistného na sociálne poistenie a príspevku na starobné dôchodkové sporenie
a mcsa~nti správu II vykonanych prácach. Za tieto doklady sa považujú: Illzdový lisl alebo výplatná pá<;ka,
vrátane dokladov o skutočnom vyplatení mzdových prostriedkov: doklady Oplatbách preddavku poistného na
zdravotné. sociálne poistenie a na starobné dôchodkové sporenie - mesačné výkazy preddavkov na poistné na
verejné zdravotné poistenie, mesačný výkaz preddavku vrátane poistného a príspevkov do Sociálnej poist'ovlle
a výpisy z Účlu zamestnávatera, resp. potvrdenic banky o uskutočnení platby. ZllInestnávateľ je povinný
predkladať účtovné doklady v rozsahu podľa § 10 odst. l zákona č. 431/2002 Z.z. o účtovníctve v znení
neskorších predpisov. V prípade. ak zamestnávatel' nepredloží 7..3 sledovaný mesiac v)'ššic uvedene
doklady v stanovenej lebote, úrad príspevok podl'a čl, IlJ. bod I tejto dohody 7.a toto obdobie
neposkylne.

7) Predložil' úradu jednorázovo na všetky vytvorené pracovné miesta spolu so žifldosťou o úhradu
platby l orig.inál a 2 kópie dokladov preukazujucich vyoaložené náklndy na pracovné náradie potrebné na
vykonávanie prae podl'a článku II. hod I.
Zamestnávate!' je povinný predkladať učtovné doklady v rozsahu podľa § IO odst 1 zákona č. 431/2002 Z.z.
o učtovníctve v znení nesk.orších predpisov. Úáol'lIim dokladom platby re"/bJVIlIll:i PI'osfl"t'dl1icfl'OIll hank",)e
h(/nkol')' ".'·rn·s. ;L"údOl'fmie fllkejlO flll/lhy :=iadtmw \:vzfla6ľ priamo 1/(/ bllflkrJl'om \>·ÚJi.H' pri dane) phlfhe II
po/~'I'Jiť.iu I'udpisom osohy. kloni lÍč/OVI/.v ;lÍpis \'J'kclI/(llu alebo k dlllll!) pla/be fI(Hk)'wúťdoklad, 1111 klorom je
IIlWlt'lIl!. kdl' je lálo plalila zmíc.llovltllÓ (nap", inlcrn); doklad. dll/lnik re."". hlm'nó kniha kde .ta /Í<,'/()VI/(L zápi ..y
u:sporoťhÍl,'o)ti ('hl"wm/ogic.:ky a kfOr)"/11 so preuka;l{i" ;aúť/m'{JfIil! \'Velk>'c/J lÍé/ol'llj"ch pripulhl\:. IJeiia::".\>;
del1f1ik; tJpa/n:IJ.'.' podpi.\o/ll.

8) Oznámit' písolllne úradu najneskôr do 30 kalendárnych dní ka7.dú zmenu dohodnulých podmienok
odo dňa kedy skutočnost" nastnla, vrátane oznámcnia každého skončenia pracovného pomeru 7.ameslnancov,
na ktorých sn tnu poskytuje prispevok v zmysle tejto dohody. Sučasne predložit' kópiu dokladu o skončení

pracovného pomeru. potvrdenú kópiu odhlášky zo zdravotného poislenia. sociálneho poistenia a starobného
dôchodkového sporenia.

9) Prcohsadiť pracovné miesto v lehote podl'a čl. V. bod 4 novým uchádzačOľil o z.'unestnanie
Zevidencie lIchädzačov o zamestnanie úradu s dodržaním podmienok pod!'a čl. II. bod I, v prípade
predčasného skončenia pracovného pomeru z.1mestnanca. na ktorého sa zamestnávateľovi poskytuje prispevok
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v zmysle tejto dohody, ak sa s úradom nedohodne inak. Zároveň predložiť za každého nového uchäduča

o 7.arnestnanie prijatého na toto pracovné miesto doklady podľa čl. Il. bod 2. V pripade. ak vytvorenú pracovne
miesh) je do(;n~nc vorné 7 dôvodu napr. dlhodo~j dOCa1:illcj l'rncovncj neschopnosti 7..<lmestllanCll, rnatcrsk~j

dovolenky apod.. môže 7..amestllíÍv3teľ na loto pnlcovné miesto prijať nového UoZ "/ evidenci(.' úradu pri
dodrtaní podmienok stanovenych dohód0ll.

IO) V pripade, ak Larneslnávater dočasne pridelí na výkon práce k užívateľskému zamestnávateľovi

v zmysle ust. §58 zákonníka práce zamestnanca, na ktorého 7..<lmestnávanie sa mu v zmysle tejto dohody
poskytuje príspevok. je povinný bez vyzvania vrátiť úradu všetky finančné prostriedky poskytnuté na
zamestnávanie tohto zamestnanca najneskôr do 30 kalendárnych dní odo dita dočasného pridelenia.

, l) Na vyžiadanie úradu preukázať dodržiavanie podmienok tejto dohody, urn07..ňovaťvýkon fyzickej
kontroly a poskytovať pri tejto kontrole súčinnost', a to priebežne po celú dobu platnosti tejto dohody až do
doby 5 rokov odo dňa poslednej úhrady oprävncných nákladov.

12) Umožnit' povereným zamestnancom Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej
republiky, USlredia práce, sociálnych veci a rodiny, úrodu a ďalším kontrolným orgánom nahliadnuť do
svojich účtovných výkazov, bankových výpisov a ďalších dokladov a umožniť vykonanie kontroly a auditu
priebežne počas trvania z.'Íväzkov vyplývajúcich z tejto dohody a to aj do 5 rokov po ukonéení ich trvania.
V prípade neumožnenia výkonu kontroly a auditu vzniká zamestnávateľovi povinnosť vrátiť poskytnuté
finanéné prostriedk.y v plnej výške.

13) :Vytvoriť povereným 7.nmestnancom Ministcrstva práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej
republiky, Ustredia práce. sociálnych veci a rodiny. úradu a ďalších kontrolných orgánov, vykonávajúcim
kontrolu. primerané podmienky na riadne a včasné vykonanie kontroly a poskytnúť illl pri vykonávaní
kontroly potrebnú súčinnosť a všetky vyžiadané informácie a listiny týkajúce sa najmä oprávnenosti
vynaložen)'ch nákladov.

14) Označiť priestory alebo pracoviská, v ktorých sú vytvorené podporené pracovné miesta
financované z príspevku podl'a tejto dohody. plagátmi a samolepkami s logom ESF, prípadne inými formami
propagácie podľa pokynov úradu, infonllujúcimi o spolufinancovaní z prostriedkov ESf. Uvedené označenie

ponechaťna pracovisku najmenej po dobu trvania vytvoreného pracovného miesta podľa tejto dohody.

15) Uchovávať túto dohodu vrátane jej priloh a dodatkov a všetkých dokladov týkajúcich sa
poskytnutého príspevku najmenej IO rokov od poslednej platby.

16) Zamestnävater, ktorému sa poskytujú verejné prostriedky, zodpovedá za hospodárenie s nimi a je
povinný pri ich používani zachovávať hospodáOlOSť. efektívnost' a účinnost' ich použitia v zmysle § 19 ods. 3
zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorych z..'Íkonov
v znení neskorších predpisov.

17) Dodržiavať zákon č. 8212005 Z.z. o nelegálnej práci a nelegálnom zamestnávaní a o zmene
a doplnení neskorších predpisov.

Článok III.
Práva a povinnosti úradu

Úrad sa zaväzuje:

I) Poskytoval' zamestnávatel'ovi mesačne príspevok na jedno V)1VOrene pracovné miesto najviac po
dobu 6 kalendám)'ch mesiacov vo výške 95% z celkovej ceny práce zamestnanca prijatého do pr~covného

pomeru podľa čI. II. bod I, najviac vo výške celkovej ceny práce vypočítanej zo sumy dvojnásobku
životného minima poskytovaného jednej plnoletej fyzickej osobe. platnej k prvému dlill kalendärneho
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mesiaca za ktorý sa príspevok poskytuje. Príspevok sa poskytuje za kalendárne mesíace, počas

ktorých sa na vytvorenom pracovnom mieste vykonáva dohodnutý druh prác podľa čl. IJ bod 1
dohody.

2) Poskytnúť zamestnávateľovi jednorázovo na jedno vytvorené pracovné miesto príspevok na
úhradu časti nákladov na pracovné náradie potrebné na vykonávanie prác podľa čl. Il bod I vo výške 95%
preukázaných nákladov na pracovné náradie, najviac vo výške 40 eur.

3) Poskytovaťzamestnávateľovipríspevok podľa čl. III. bod I na jeho účet mesačne, najneskôr do 30
kalendárnych dní odo dňa predloženia kompletných dokladov podľa článku II. bod 6 tejto dohody. V prípade,
ak úrad zistí v predložených dokladoch nezrovnalosti, alebo má opodstatnené pochybnosti o pravosti alebo
správnosti predložených dokladov, lehota na vyplatenie finančného príspevku podl'a predchádzajúcej vety
neplynie, a to až do skončenia kontroly pravosti a správnosti predložených dokladov, alebo do odstránenia
zistených nezrovnalostí, resp. do predloženia dokladov tak, ako je to uvedené v čl. ll. bod 6 dohody, ale len
v lehote stanovenej v čl. II. bod 6 dohody. V prípade, ak zamestnávate!' nepreukáže za sledovaný mesiac
skutočne vynaložené náklady v lehote stanovenej v čl. II. bod 6 dohody, úrad príspevok podl'a čl. III. bod l
tejto dohody za toto obdobie neposkytne.

4) Poskytnúť zamestnávateľovi príspevok podľa čl. III. bod 2 na jeho účet, najneskôr do 30
kalendárnych dní odo dňa predloženia kompletných dokladov podľa článku II. bod 7 tejto dohody. V prípade,
ak úrad zistí v predložených dokladoch nezrovnalosti, alebo má opodstatnené pochybnosti o pravosti alebo
správnosti predložených dokladov, lehota na vyplatenie finančného príspevku podľa predchádzajúcej vety
neplynie. a to až do skončenia kontroly pravosti a správnosti predložených dokladov, alebo do odstránenia
zistených nezrovnalostí. V prípade, ak 7.amestnávatel' nepreukáže skutočne vynaložené náklady, úrad
príspevok podl'a čl. III bod 2 tejto dohody neposkytne.

5) Vrátiť zamestnávateľovijeden originál dokladov predložených podl'a článku II. bod 6 a 7 dohody
do 60 kalendárnych dní odo dňa ich predloženia. Za deň predloženia dokladov sa v tomto prípade považuje
deň, kedy sa predložená žiadosť o platbu stala kompletnou resp. deň odstránenia zistených nezrovnalostí
v predložených dokladoch.

6) Úrad je povinný pri používaní verejných prostriedkov zachovávať hospodárnosť, efektívnosť a
účinnosť ich použitia v zmysle § )9 ods. 6 zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.

7) Doručiť zamestnávateľovi zamestnávatel'ovi materiály podľa článku II. bod 15, na zabezpečenie

publicity o spolufinancovaní pomoci z prostriedkov Európskeho sociálneho fondu.

Článok IV.
Oprávnené náklady

') Za oprávnené náklady sa považujú len tie náklady, ktoré vznikli zamestnávate1'ovi v súvislosti
s touto dohodou najskôr v deň podpísania tejto dohody, boli skutočne vynaložené zamestnávateľom a sú
riadne odôvodnené a preukázané.

2) Oprávnenými nákladmi na účely tejto dohody je súčet mzdy a úhrady preddavku na poistné na
zdravotné, poistného na sociálne poistenie a starobné dôchodkové sporenie platené zamestnávate1'om za
uchádzača o zamestnanie prijatého do pracovného pomeru v zmysle podmienok tejto dohody.

3) Oprávnenými nákladmi na účely tejto dohody sú náklady na pracovné náradie potrebné na
vykonávanie prác v zmysle podmienok tejto dohody.
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Článok V.
Osobitné podmienky

l) Zamestnávateľ berie na vedomie, že príspevok, a to aj každá jeho čast', je prostriedkom
vyplateným zo štátneho rozpočtu Slovenskej republiky a z Európskeho sociálneho fondu. Na účel použitia
týchlO prostriedkov, kontrolu ich použitia a ich vymáhanie sa vzt'ahujc režim upravený v osobitných
predpisoch (zákon č. 5/2004 Z.z. o službách zamestnanosti, zákon č. 502/2001 Z.z. o finančnej kontrole a
vnútornom audite a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, zákon Č. 52312004
Z.z. o rozpočtových pravidlách vercjncj správy a (l zmene a doplnení niektorých zákonov v znení ncskorších
predpisov). Zamestnávateľ súčasne berie na vedomie. 1.e podpisom tejto dohody sa sláva súčast'ou systému
finančného riadenia štrukturálnych fondov

2) Uzatvorením tejto dohody nevzniká právnickej osobe nárok na uhradenie nákladu v prípade. že
v rámci plnenía podmienok dohody nepreukáže okrem oprávnenosti nákladu aj jeho nevyhnutnost'.
hospodärnosC a efektívnost'.

3) Dňom vzniku pracovného miesta u zamestnávate!'a. na účely tejto dohody je deň vzniku
pracovného pomeru, t.j. deň, ktorý bol dohodnutý v pracovnej zmluve ako deň nástupu do práce s uchádzačom
o zamestnanie na uvedenom pracovnom mieste. l1a základe písomne uzatvorenej pracovnej zmluvy.

4) V prípade preobsadenia vytvoreného pracovného miesta môže toto pracovne miesto zoslať

neobsadené najviac po dobu 30 kalendámych dní od jeho uvol'nenia. ak sa s (n-adom nedohodne inak.

5) Zamestnávate!' poskytne súčinnost' pri vykonávaní monitoringu a kontroly vykonávaných prác a
pfi zabezpečeni odbomého dohľadu a úzcmnej koordinácii vykonávaných prác podľa usmernenia

splnomocnenca vlády SR pre úzcmnú samosprávu. integrovaný manažment povodní a krajiny.

6) Zamestnávateľ súhlasí so zverejnením uvedených údajov vo verejne dostupných infonnačných

zdrojoch:
• men%bchodné meno/názov. IČO, adresa/sidlo, predmet činnosti. kód SK NACE Rev 2. výška
nenávratného finančného prispevku. dátum podpisania dohody

Článok VI.
Skončenie dohody

I) Túto dohodu je možné skonč ir' na základe vzájomnej písomnej dohody účastníkov tejto dohody.

2) Účastníci dohody sa dojednávajú. že oprávnene poskytnuté a čerpané plnenia podľa tejto dohody
poskytnulé zamestnávatel'ovi do dlia účinnosti ukončenia tejto dohody zostávajú nedotknuté.

3) Každý účastník tejto dohody je oprávnený písomne dohodu vypovedať. Výpovedná doba je
jednomesačná a začína plynúť od prvého dňa kalendárneho mesiaca nasledujúceho po doručení výpovede.
Vypovedaním dohody jc z.1lnestnávatel' povinný vrátil' (Iradu poskytnuté finančné prostriedky do 30 dní na
účet úradu.

4) Každý 7.. účastníkov dohody je oprávnený odstúpiť od tejto dohody v prípade jej závažného
pomšenia. Pre platllost' odstúpenia sn vyžaduje písomné oznámenie o odstúpení doručené druhému
účastníkovi tejto dohody. Odstúpeníe je účinné dňom doručeniaoznámenia o odstúpení dmhému účastníkovi
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tejto dohody. Odstúpením od dohody jc 7..amestnáv3tcl' povinný vrátiť úradu poskytnuté finančné prostriedky
do 30 dni tla účel umdu.

5) za záva'..né porušenie podmienok IcjlO dohody sa považuje porušenie povinnosti ustanovených v
čl.II. v bodoch 1.2.3,4,8,9.3 bod 17včl.II1. v bodoch 3 a4.

6) Odstúpenie od dohody sa netýka nároku na náhradu škody vzniknutej jej porušením.

Článok VII.
Všeobecné a záverečné ustanovenia

I) Zmeny v tcjto dohode možno vykonať len písomným dodatkom k tejto dohode podpísaným oboma
účastníkmidohody, na základe písomného návrhu jednej zo strán tcjto dohody.

2) V každom písomnom styku uvádzať čislo tejto dohody.

3) Právne vzťahy vyslovne neupravené touto dohodou sa riadia ustanoveniami všeobecne 7.áväzných
právnych predpisov platnych v Slovenskej republike, ktoré majú vzťah k 7..áväzkom lJčastníkov dohody.

4) Tato dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma účastníkmi a účinnost' nasledltiúcim
dňom po dni jej zverejnenia v zmysle zákona č.S46/201O Z.z.• ktorým sa dopíňa zákon č. 40/1964 Zb.
Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov a ktorým sa menia a dopíňajú niektoré zákony.

5) Účinnosť dohody skonči splnením záväzkov úča~tníkov dohody, alebo spôsobom uvedeným v čl.

VI. bode 1 a 3. pokia!" nedôjde k odstúpeniu od dohody podl"a článku VI. bod 4.

6) Táto dohoda je vyhotovená v lroch rovnopisoch, z ktorých úrad obdrží dva rovnopisy
a 7.amestnávateľ obdri:í jeden rovnopis.

7) Účastníci dohody vyhlasujú, že sú oprávnení túto dohodu podpísať, že si ju riadne a dôsledne
prečítali a súhlasia s jej obsahom, neuzavrel i ju v tiesni ani za zvlášr nevýhodných podmienok a na znak
súhlasu s jej obsahornju vlastnoručnepodpisujú.

OBEC POLIAKOVCE '-..
starosta obce: Ing. Jaroslav Tvardzik

Poliakovce 20, 086 11 Hrabovec

V Bardejove, dria 21 04 2012
," '.

<

"~i
./ I \~" - - I _

~, --'112

~"'~)~
Emília Pchaliková

ríaditel'ka PSVaR Bardejov

Z, .pm."",,'· DMi", RomMO.' hI""i"f'''~ ~
SpläVIIVSľol/enl: PhDI, l'aedDr, Man::cla NOl/ilko.'ft. veduca OľZ: -'" jl /
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Článok V.
Osobitné podmienky

l) Zamestnávate!' berie na vedomie, že príspevok, a to aj každá jeho časť, je prostriedkom
vyplaten)'m zo štátneho rozpočtu Slovenskej republiky a z Európskeho sociálneho fondu. Na účel použitia
týchto prostriedkov, kontrolu ich použitia a ich vymáhanie sa vzťahuje režim upravený v osobitných
predpisoch (zákon č. 5/2004 Z.z. o službách zamestnanosti, zákon Č. 502/2001 Z.z. o finančnej kontrole a
vnútornom audite a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, zákon Č. 523/2004
Z.z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších
predpisov). Zamestnávateľ súčasne berie na vedomie, že podpisom tejto dohody sa stáva súč.asťou systému
tinančného riadenia štrukturálnych fondov

2) Uzatvorením tejto dohody nevzniká právnickej osobe nárok na uhradenie nákladu v prípade, že
v rámci plnenia podmienok dohody nepreukáže okrem oprávnenosti nákladu aj jeho nevyhnutnosť,

hospodárnosťa efektívnosť.

3) Dňom vzniku pracovného miesta u zamestnávateľa na účely tejto dohody je detI vzniku
pracovného pomeru, t.j. deň, ktorý bol dohodnutý v pracovnej zmluve ako deň nástupu do práce s uchádzačom
o zamestnanie na uvedenom pracovnom mieste, na základe písomne uzatvorenej pracovnej zmluvy.

4) V prípade preobsadenia vytvoreného pracovného miesta môže toto pracovné miesto zostať

neobsadené n~jvjac po dobu 30 kalendárnych dní odjeho uvoľnenia, ak sa s úradom nedohodne inak.

5) Zamestnávateľ poskytne súčinnosť pri vykonávaní monitoringu a kontroly vykonávaných prác a
pri zabezpečení odborného dohl'adu a územnej koordinácii vykonávaných prác podľa usmernenia

splnomocnenca vlády SR pre územnú samosprávu, integrovaný manažment povodní a krajiny.

6) Zamestnávateľ súhlasí so zverejnením uvedených údajov vo verejne dostupných informačných

zdrojoch:
• men%bchodné meno/názov. IČO, adresa/sídlo, predmet činnosti, kód SK NACE Rev 2, výška
nenávratného finančného príspevku, dátum podpísania dohody

ČlánokVI.
Skončenie dohody

l) Túto dohodu je možné skončiť na základe vzájomnej písomnej dohody účastníkov tejto dohody.

2) Účastníci dohody sa d~jednávajú, že oprávnene poskytnuté a čerpané plnenia podl'a tejto dohody
poskytnuté zamestnávateľovido dňa účinnosti ukončenia tejto dohody zostávajú nedotknuté.

3) Každý účastník tejto dohody je oprávnený písomne dohodu vypovedať. Výpovedná doba je
jednomesačná a začína plynúť od prvého dňa kalendárneho mesiaca nasledujúceho po doručení výpovede.
Vypovedaním dohody je zamestnávateľ povinný vrátiť úradu poskytnuté finančné prostriedky do 30 dní na
účet úradu.

4) Každý z účastníkov dohody je oprávnený odstúpiť od tejto dohody v prípade jej závažného
porušenia. Pre platnost' odstúpenia sa vyžaduje písomné oznámenie o odstúpení doručené druhému
účastníkovi tejto dohody. Odstúpenie je účinné dňom doručeniaoznámenia o odstúpení druhému účashlíkovi
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